
Art. 5. Artikel 6 van het koninklijk besluit van 24 december 1985
betreffende de raadgevende commissie administratie-nijverheid wordt
vervangen als volgt:

“Het secretariaat van de commissie wordt waargenomen door de
diensten van het directoraat-generaal van de FOD Mobiliteit en Vervoer
bevoegd voor het wegverkeer en wegvervoer.

Art. 6. Artikel 7 van het koninklijk besluit van 24 december 1985
betreffende de raadgevende commissie administratie-nijverheid wordt
vervangen als volgt:

“De voorzitter van de commissie roept de commissie op een
welbepaalde datum en tijd bijeen in de lokalen van de FOD Mobiliteit
en Vervoer.

De voorzitter stelt de agenda vast en leidt de werkzaamheden ervan.
De oproepingen worden aan de leden per mail ten minste dertig dagen
vóór de datum van de vergadering toegezonden.

De commissie zetelt geldig, ongeacht het aantal aanwezige of
vertegenwoordigde leden. Indien een afvaardiging van de nijverheid
afwezig is ondanks het feit dat hij regelmatig is opgeroepen, wordt deze
afvaardiging verondersteld haar akkoord te geven over de ontwerpen
die op de agenda zijn ingeschreven, tenzij ze haar opmerkingen ten
minste vijftien dagen vóór de vergadering aan de voorzitter van de
commissie schriftelijk en per mail kenbaar heeft gemaakt.

Wanneer het gaat om projecten waarvoor slechts geringe wijzigingen
vereist zijn, kan de voorzitter van de commissie beslissen om de
Commissie niet bijeen te roepen voor een vergadering om de leden van
de commissie toe te laten hun opmerkingen per mail te sturen. De
vertegenwoordigers van de nijverheid mogen echter vragen dat de
ontwerpen deel uitmaken van een vergadering. Deze aanvraag moet,
binnen acht dagen vanaf de verzending per mail van het ontwerp, per
mail naar de voorzitter van de Commissie gestuurd worden.

Het ontwerp en de artikelsgewijze toelichting worden per mail naar
de leden van de Commissie doorgestuurd.

De leden van de commissie mogen, binnen twintig dagen vanaf de
verzending per mail, hun opmerkingen per mail sturen.

Indien een vertegenwoordiger van de nijverheid geen opmerking per
mail binnen de voornoemde termijn van twintig dagen heeft gestuurd,
wordt deze afvaardiging verondersteld haar akkoord te geven over het
ontwerp”.

Art. 7. De minister bevoegd voor het Wegverkeer is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel 2 april 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-eersteminister en minister van Mobiliteit,
G. GILKINET

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2021/202110]

18 APRIL 2021. — Koninklijk besluit tot vervanging van artikel 25
van het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van
een uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten
voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgeno-
ten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 86, § 3, gewijzigd bij de wetten van 22 augustus 2002,
29 maart 2012 en 7 mei 2019;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling
van een uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten
voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de uitkeringsverze-
kering voor zelfstandigen, gegeven op 20 januari 2021;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 februari 2021;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d 15 februari 2021;

Art. 5. L’article 6 de l’arrêté royal du 24 décembre 1985 relatif à la
commission consultative administration-industrie est remplacé comme
suit :

« Le secrétariat de la commission est assuré par les services de la
Direction générale du SPF Mobilité et Transports en charge de la
Circulation routière et du Transport routier ».

Art. 6. L’article 7 de l’arrêté royal du 24 décembre 1985 relatif à la
commission consultative administration-industrie est remplacé comme
suit :

« Le président de la Commission convoque la commission dans les
locaux du SPF Mobilité et Transports, à une date et à une heure
déterminée.

Le Président fixe l’ordre du jour de la réunion et en dirige les travaux.
Les convocations sont adressées aux membres par mail au moins trente
jours avant la date de la réunion.

La Commission délibère valablement quel que soit le nombre de
membres présents ou représentés. Dans le cas où un représentant de
l’industrie est absent malgré une convocation régulière, cette délégation
est supposée marquer son accord sur les projets inscrits à l’ordre du
jour, sauf si quinze jours au moins avant la réunion, cette délégation a
adressé, par mail, au président de la commission des observations
écrites.

Le président de la Commission peut décider, lorsque les projets ne
comportent que des modifications mineures, de ne pas convoquer la
commission à une réunion afin que les membres de la Commission
envoient leurs observations éventuelles par mail. Les représentants de
l’industrie peuvent toutefois demander que les projets fassent l’objet
d’une réunion. Cette demande doit être envoyée par mail au président
de la Commission dans les huit jours à dater de l’envoi du projet par
mail.

Le projet, ainsi que les commentaires des articles, sont envoyés par
mail aux membres de la Commission.

Les membres de la Commission peuvent transmettre par mail leurs
observations dans les vingt jours à dater de l’envoi du projet par mail.

Dans le cas où un représentant de l’industrie n’a pas transmis ses
remarques par mail dans le délai précité de vingt jours, cette délégation
est supposée marquer son accord sur le projet ».

Art. 7. Le Ministre qui a la circulation routière dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 avril 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier ministre et ministre de la Mobilité,
G. GILKINET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2021/202110]

18 AVRIL 2021. — Arrêté royal remplaçant l’article 25 de l’arrêté royal
du 20 juillet 1971 instituant une assurance indemnités et une
assurance maternité en faveur des travailleurs indépendants et des
conjoints aidants

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 86, § 3, modifié par les lois des
22 août 2002, 29 mars 2012 et 7 mai 2019;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une assurance indem-
nités et une assurance maternité en faveur des travailleurs indépen-
dants et des conjoints aidants;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’assurance indemnités des
travailleurs indépendants, donné le 20 janvier 2021;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er février 2021;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 15 février 2021;
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Gelet op het advies nr. 68.954/2 van de Raad van State, gegeven op
31 maart 2021, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving uitgevoerd overeen-
komstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de Minister
van Zelfstandigen, en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 25 van het koninklijk besluit van 20 juli 1971
houdende instelling van een uitkeringsverzekering en een moeder-
schapsverzekering ten voordele van de zelfstandigen en van de
meewerkende echtgenoten, vervangen bij het koninklijk besluit van
26 april 2007, wordt vervangen als volgt:

″Art. 25. Onverminderd de toepassing van de internationale rechts-
orde of één van de situaties bedoeld in artikel 294, § 1, van het
koninklijk besluit van 3 juli 1996 waarin de gerechtigde zich bevindt,
wordt de toekenning van de in titel I bedoelde uitkeringen geweigerd
als de gerechtigde zich niet werkelijk op het Belgische grondgebied
bevindt.″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Zelfstandigen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 april 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

De Minister van Zelfstandigen,
D. CLARINVAL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2021/201964]

25 APRIL 2021. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 7 juni 2015 tot uitvoering van Titel IV, Hoofdstuk 2 van
de wet van 23 april 2015 tot verbetering van de werkgelegenheid

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor werknemers, artikel 38, § 3, eerste lid, 8o,
eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 juni 2015 tot uitvoering van
Titel IV, Hoofdstuk 2 van de wet van 23 april 2015 tot verbetering van
de werkgelegenheid, artikel 3;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 maart 2021;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid, gegeven op 26 maart 2021;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 29 maart 2021;

Gelet op artikel 8, § 2, 1o en 2o, van de wet van 15 december 2013
houdende diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging
is dit besluit uitgezonderd van de regelgevingsimpactanalyse;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door de
omstandigheid dat de situatie inzake het coronavirus COVID-19 niet
toelaat om dertig dagen te wachten op het advies van de afdeling
wetgeving van de Raad van State, in het bijzonder omwille van de
noodzaak om zonder verwijl de nodige maatregelen te treffen om de
sociaaleconomische gevolgen van het coronavirus COVID-19 te milde-
ren voor de werkgevers;

Gezien sinds maart 2020 de horeca, in het kader van de strijd tegen
de verspreiding van het coronavirus en om de gezondheid van de
burgers te beschermen, twee keer werd gesloten, de eerste keer tussen
15 maart en 30 juni 2020 en de tweede keer sinds 16 oktober 2020;

Vu l’avis no 68.954/2 du Conseil d’Etat, donné le 31 mars 2021, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales et du Ministre des
Indépendants, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 25 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant
une assurance indemnités et une assurance maternité en faveur des
travailleurs indépendants et des conjoints aidants, remplacé par l’arrêté
royal du 26 avril 2007, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 25. Sans préjudice de l’application de l’ordre juridique
international ou de l’une des situations visées à l’article 294, § 1er, de
l’arrêté royal du 3 juillet 1996 dans laquelle le titulaire se trouve, l’octroi
des indemnités visées au titre Ier est refusé lorsque le titulaire ne se
trouve pas effectivement sur le territoire belge. ″.

Art. 2. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a les Indépendants dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 avril 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

Le Ministre des Indépendants,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2021/201964]

25 AVRIL 2021. — Arrêté royal modifiant, dans le cadre de la lutte
contre les conséquences socio-économiques de la pandémie du
coronavirus, l’arrêté royal du 7 juin 2015 portant exécution du
Titre IV, Chapitre 2 de la loi du 23 avril 2015 concernant la
promotion de l’emploi

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 38, § 3, alinéa 1er, 8o,
alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 7 juin 2015 portant exécution du Titre IV,
Chapitre 2 de la loi du 23 avril 2015 concernant la promotion de
l’emploi, l’article 3;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 mars 2021;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 26 mars 2021;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 29 mars 2021;

Vu l’article 8, § 2, 1o et 2o, de la loi du 15 décembre 2013 portant des
dispositions diverses concernant la simplification administrative, le
présent arrêté est exempté de l’analyse d’impact de la réglementation;

Vu l’urgence motivée par le fait que la situation concernant le
coronavirus COVID-19 ne permet pas d’attendre l’avis de la section de
législation du Conseil d’Etat dans un délai de trente jours, compte tenu
notamment de la nécessité de prendre sans délai les mesures nécessai-
res pour atténuer les conséquences socio-économiques du coronavirus
COVID-19 pour les employeurs;

Que depuis le mois de mars 2020, en raison de la lutte contre la
propagation du coronavirus et pour préserver la santé des citoyens, le
secteur de l’horeca a connu deux fermetures à savoir la première entre
le 15 mars et le 30 juin 2020 et la deuxième depuis le 16 octobre 2020;
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